
Lettre de Maria pour Noël 2008 
 

Kanji, le 5 décembre 2008 

 

A  Pierre Danthony et tousles membres de l’association enfants de Kanji 

Je suis désolée de ne pas vous avoir écrit depuis longtemps. En ce temps de 

Noël je souhaitais rendre compte de nos actions envers beaucoup de gens qui nous 

entourent et remercier tous ceux qui nous aident depuis longtemps. Vous faites 

partie de nos amis et de nos bienfaiteurs qui nous donnent le courage de continuer. 

Nos projets ont connu une croissance d’une rapidité au-delà de nos espérances. 

Nous employons dans la fondation soixante personnes qui perçoivent un salaire 

leur permettant de subvenir aux besoins de leurs familles. Nous transmettons une 

éducation à nos 860 élèves qui leur permettra de devenir des adultes et des 

citoyens responsables. 

Notre centre d’apprentissage forme des stagiaires qui seront à même de 

trouver un emploi. Les orphelins découvrent un environnement de vie familiale. 

L’éducation qu’ils y reçoivent leur permettra d’affronter les aléas de la vie. 

L’action sociale auprès des familles les plus démunies leur donne le sentiment 

d’être considérées et aidées en fonction de leurs besoins et en aucun cas d’être 

abandonnées. Nous faisons cultiver trois acres de terrain ce qui permet à quelques 

uns de recevoir un salaire et de nourrir leur famille grâce au partage des récoltes, 

si la mousson le  permet. Je suis particulièrement heureuse de vous dire que c’est 

grâce à votre générosité que tous ces projets ont vu le jour et que nous en 

recueillons les fruits. 

Je voudrais que vous vous sentiez très fiers de ces réalisations et que vous 

soyez heureux de contribuer à Kanji. En plus de tout ce que j’ai mentionné, il y a 

des centaines de petits gestes que je ne peux citer destinés aux plus pauvres. Je 

vous remercie chaleureusement pour tout ce que vous apportez à ce coin du monde. 

 Quant à moi, je vais très bien et suis satisfaite de ce qui se passe. 

L’association anglaise « The Kanji Project » m’aide beaucoup. Ils représentent 

un soutien permanent pour tous ces projets. Mon neveu Lourdusamy qui a 

contribué à tous ces développements avec un dévouement sans faille doit retourner 



en Angleterre auprès de son épouse et de ses enfants pour une période de trois ans 

à l’issue de laquelle il reviendra à Kanji. Je dois trouver son remplacement. Entre 

temps j’ai structuré notre organisation en identifiant cinq personnes avec des 

responsabilités bien définies ce qui va me permettre de me décharger de certaines 

responsabilités et d’être plus disponible. 

Je suis convaincue que notre passage sur terre n’est que temporaire et que 

nous n’y reviendrons pas. C’est pour cela que nous devons donner le meilleur de 

nous-mêmes pour aider les autres. Lourdusamy et moi-même vous remercions 

pour tout ce que vous faites pour nous. Nous vous souhaitons un bon Noël et la 

prospérité pour 2009. 

Que Dieu vous bénisse et encore merci 

 

Maria Rayappan 


